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一衣帯水同舟渡 

伝統文化共交流 



朋有り遠方より来る、また楽しからずや。2月20日午後、中日教育交流促進代

表団のメンバーの岡山県日中教育交流協会岡本啓会長、岡山県矢掛町教育委員

会山部英之教育長、岡山県日中教育交流協会大川泰栄事務局長と、岡山県立林

野高等学校の教師と生徒が、上海市対外友好協会の郭盛麟二級調研員（中国の

公的機関における職級の一つ）、奉賢区人民政府弁公室の張衛鋒副主任、区教

育工作党委副書記、教育労働組合の石瑛委員長、区人民政府弁公室、区国際交

流中心、区教育局の関連指導者らのご案内により、思言小学校を訪問し、見学

交流活動を行いました。思言小学校の党支部書記、王世勇校長は全校メンバー

と共に、みなさまを暖かく迎えました。



 

首先，王士勇代表学校对中日教育交流促进团的到来表示热烈

欢迎，他简要介绍了学校的办学理念和办学特色，向来访嘉宾展

示了自2021 年以来中日双方线上线下的交流活动掠影，回顾了多

年来的交流成果，感受中日学校之间深厚的友谊。 

 
 

 

まず、学校を代表して王世勇校長が中日教育交流促進団の来訪を

温かく歓迎する意を表し、学校の理念や特色を簡単に紹介しまし

た。2021年以降の日中交流活動におけるオンラインとオフラインの

スナップショットを来訪客に披露し、長年に渡る交流成果を振り返

り、日中両校の深い友情を実感しました。 



その後、王世勇校長はみなさまに、学校のホールにある文化壁、子

游像をご案内し、生徒の創作作品を鑑賞しました。また、国民教育の

朗読を体験し、生徒の編纂彫刻、創作熱収縮シート、布シール、越劇

（土地の民謡が発達した浙江省の主要な地方劇）、フェンシングなど

儒香（「儒」とは教養や学識のあることを意味します。「香」の本来

の意味は、穀物や米の良い香りであるが、後には他のものの香ばしい

香りや、香りを含む他のものも指すようになりました。 派生した意

味では、誰かまたは何かが社会的に人気があり、好まれていることも

指します。）課程を見学し、学校における伝統文化の特色ある魅力を

体験しました。 
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そして、三階の会議室に移動し、思言小学校の紹介ビデオを鑑賞してから、日本

側の岡本啓会長と山部英之教育長がそれぞれご挨拶を行いました。また、日中双方

における思言小学校の近年の伝統文化交流について心から感謝するとともに、思言

小学校における教育交流、特に論語を学ぶ活動がより強化され、継続されることを

望んでいると述べました。



最後に、日中双方のプレゼントを交換し、お互いに祝福のお言葉を送りま

した。  中国における伝統的な元宵節（正月の望の日。満月の日、旧暦一月十

五日。2024年の元宵節は、2月24日です。）を目前に控え、学校ではゲスト

のみなさまのために熱々の元宵（元宵は中国の伝統的な食品で、もち米の粉

（白玉粉）で丸く作り、餡にゴマ、小豆、ピーナッツなどを入れて甘くした

り、塩辛いものは新鮮な肉を入れる。）を用意し、みんなで一緒に召し上が

りながら、友好と教育について共に語り合いました。  

 



 



 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

 

山川異域風月同天（山や川、国は異なろうとも、風も月も同じ天の下でつなが

っている）。中日両国の文化交流の確かな架け橋は、きっと中日友好交流の促進に

大きな役割を果たします。 
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